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«Չնքուշապատումի»1ՆերածականովգրքինծանօթացնելիսՈւիլիամ
Սարոյեանըխօսումէրհայերինբնաջնջելուծրագրիմասին(էջXVI)։
Իթիւսայլհանգամանքներիհեղինակընկատումէր,որոճրագործը
նպատակադրուելէրառյաւէտլռեցնելհայլեզուն,հայխօսքը՝անխնայ
ջարդելովուկոտորելովամենքին,զուտայնբանիհամար,որհայեն.․.
որքրիստոնեայեն.․.որանյիշելիժամանակներիցիրենցտեղաբնիկ
հայրերիհողիումշակոյթիժառանգորդնեն.․.Իսկերբհայութեանմի
մասըփրկուեցկոտորածից,ոճրագործըսարսռաց,որովհետեւձգտե
լովջնջելհայկականհետքը՝պատճառէրդարձել,որհայերըցրուենաշ
խարհովմէկ,եւլռելուփոխարէն՝հայերէննարդէնհնչիմոլորակիբոլոր
ծագերում։Եւորտեղէլյայտնուէինհայերը՝հիմնումէինեկեղեցիներու
դպրոցներ,իրենցտպարաններնուխմբագրատներնէինբացում,հրա
տարակումէինթերթեր,ամսագրերուգրքեր.․.ԵւՄեսրոպատառհրա
տարակութիւններըտեսնելով՝մարդասպանըկարկամումէր.«Ի՞նչէսա
խորհրդանշում:Նորմիտքենյղացել[հայերը],նործրագիր,հեռահար
ռազմավարութիւն,որանշեղօրէնզօրանան,վերադառնանուետվերց
նենայն,ինչիրենցնէ»։Արդէնմերօրերումիմացանք,որցեղասպանա
կանգործիշարունակողները,բացինրանից,որբնազդականեռանդով
նախաձեռնումուշահագրգռումենպատմականճշմարտութեանկեղ
ծումը,նաեւյատուկթոշակներենսահմանելարտերկրումկրթութիւն
ստացողիրենցայնուսանողներիհամար,ովքերգրադարաններից,դի
ւաններիցեւպետականկառոյցներիպահոցներիցվերցնելով՝չենվերա
դարձնիկամկոչնչացնենհայոցպահանջատիրութեաննառընչուողցան
կացածնիւթ,գիրք,վաւերագիր,քարտէզ։

1  Գ. ԳէորԳեան , Չնքուշապատում, հտ. 1, Երուսաղէմ, 1970. Սարոյեանի Ներածականը տե՛ս 
K .   K e vo r k i a n, The Story of Chunkoush (Chunkoushabadoum), vol. I, Jerusalem, 1970; See Saroyan’s 
Introduction at: Г.   Ге в о р к я н , История Чункоуша (Чункушабадум), том. 1, Иерусалим, 1970; см: 
https://www.academia.edu/43812016/SAROYAN_William_Intro_to_Chunkoushabadoum_The_Story_
of_Chunkoush_1970 հասցէում։



Մեր խորին շնորհակալութիւնն ենք յայտնում պրն Ռուբէն Գալիչեանին՝ քարտէզները տրա
մադրելու եւ ծանօթագրելու համար։ Պարզապէս նկատենք․ “Historic Maps of Armenia: The 
Cartographic Heritage” (I. B. Tauris, London & New York, 2004) հատորով սկսուող իր հրա տա
րակութիւններն ի սպառ բացառում են Հայաստանի հանդէպ որեւէ տարածքային պահանջ։

Ք. ա. Զ. դա րի Բա բե լո նե ան կա ւէ սա լի կը մեզ հա սած առա ջին աշ խար հա ցոյց քար տէզն է: Աշ
խար հը պատ կե րու ած է սկա ւա ռա կի ձև ով, շրջա պա տու ած «դառն» ջրե րով, որոնց մէջ կան եօթ 
կղզի ներ: Կենտ րո նում Բա բե լոնն է, որի հա րև ա նու թե ամբ Ասո րես տանն ու Հա յաս տանն են: 
Պահ ւում է Լօն դօ նի Բրի տա նա կան թան գա րա նում:



1. «Լեռ» (աքքադերեն՝ šá-du-ú)
2. «Քաղաք» (աքքադերեն՝ uru) 
3. Ուրարտու (Վանի թագավորություն, 
Հայաստան) (աքքադերեն՝ ú-ra-áš-tu)
4. Ասորեստան (աքքադերեն՝ kuraš+šurki)
5. Դեր (աքքադերեն՝ dēr)
6. [՞] 
7. Ճահիճ (աքքադերեն՝ ap-pa-ru)
8. Շոշ (Ելամի մայրաքաղաքը) (աքքադերեն՝ šuša) 

9. «Ջրանցք» (աքքադերեն՝ bit-qu)
10. Բիթ Յաքին (աքքադերեն՝ bῑt-ia-᾿-ki-nu)
11. «Քաղաք» (աքքադերեն՝ uru)
12. Հաբբան (աքքադերեն՝ ha-ab-ban)
13. Բաբելոն (աքքադերեն՝ tin.tirki)
14—17. «Օվկիանոս» (աղի ջուր, աքքադերեն՝ 
idmar-ra-tum)
18—22. այլ երկրամասեր (nagu)
23—25. Նկարագրությունը բացակայում է



Այս հե տաքրք րա շարժ քար տէ զը կոչ ւում է «Դրախտ 
երկ րա յին» (Եդեմ)։ Կազ մու ած է վա ղա գոյն եւ ջնա
դա րե ան աւան դու թիւն նե րի եւ կրօ նա կան պատ
կե րա ցում նե րի հա մա ձայն, ըստ որոնց Երկ րա յին 
Դրախ տը գտնու ել է Մի ջա գետ քի մեր ձա կայ քում: 
Եդե մը ներ կա յա ցու ած է Պատ մա կան Հա յաս տա նի 
տա րած քում, Ուրայ եւ Վա նայ լճե րի միջեւ` իր կենտ
րո նում ունե նա լով Արա րատ լե ռը: Արաք սի, Տիգ րի սի 
եւ Եփ րա տի ակունք նե րը եւս տե ղա ւո րու ած են Արա
րա տե ան աշ խար հում: 

Քար տէ զը պատ րաս տել է անգ լի ա ցի Էմա նու էլ 
Բօ ու է նը (1694—1767 թթ.), սա կայն տպագ րու թիւ նը 
եղել է 1780ի մի ջո ցին: Չափ սը 20 x 23 սմ:

Ռուբէն Գալիչեանի անձ նա կան հա ւա քա ծու — 
Ref. RG31, այժմ պահ ւում է Մաշ տո ցի անու ան մա
տե նա դա րա նում:

« Դ Ր Ա Խ Տ  Ե Ր Կ  Ր Ա  Յ Ի Ն »  ( Ե Դ Ե Մ )



Կ Ո Վ Կ Ա Ս Ի  Ք Ա Ր Տ Է Զ 
1810 թ․, Վայմար, կազմող՝ Եօհան Քրիստօֆ Մաթիաս Ռայնեքէ (1770—1818)

Ռայ նե քէի պատ րաս տած Կով կա սի քար տէ զը ներ կա յաց նում է այն ժա մա նակ նե րը, երբ տա րած քի մեծ մա սը գտնու ել է պարս կա կան տի րա պե տու թե ան ներ քոյ: Տար բեր գոյ նե րով նշու ած սահ ման ներն աւե լա ցու ել են հե տա գա յին: Այս տեղ Կու րի արև ե լե ան ափից հիւ սիս գտնու ող տա րած քը կո չու ած է Շի րու ան, որը հա մա պա տաս խա նում է ներ կայ Ադր բե ջա
նի Հան րա պե տու թե ան տա րած քի մեծ մա սին, իսկ Հա յաս տանն իր նա հանգ նե րով՝ ձգւում է Էրզ րու մից (Կա րին) մին չև Սև ան: Առան ձին նշու ած է Ղա րա բա ղը (Մեծ այ գի) եւ նրա Շու շի գա ւա ռը, տե ղադ րու ած Գե ան ջա յից (Գան ձակ) հա րաւ:  Կու րից հա րաւ ըն կած տա րած քը նշու ած է վրա ցա կան յոր ջորջ մամբ՝ Սօմ խէթ, որ վրա ցե րէն նշա նա կում է Հա յաս տան:

Հայկական Ա. տիպ։ First Armenian reprint
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ՈւստիՀրաւէրովդիմումենքմերբոլորգործընկերներինեւոչմիայն.
Էականչէ,թէինչուղղուածութեանթերթ,ամսագիրկամգիրքէք

հրատարակում,այնտպագիրէ,թէառցանց(նոյնիսկեթէհրատարակիչ
կամխմբագիրչէք,այլ,ասենք,արդիւնաբերողէք՝կարողէքկիրառել
ձերապրանքիփաթեթաւորումը).
Մերկոչնէ,որցանկացածնորթողարկումձեռնարկելիստեղնա

խատեսէքորեւէհինքարտէզիհամար,ուրնշուածկլինիՀայաստանը։
Դիմումենքնաեւմերբոլորազգակիցներին՝թէ՛հայրենաբնակ,թէ՛

իսփիւռսաշխարհի.եթէՀայրենիքումէքապրում,յիշէ՛ք՝կրկնակիեռան
դովպէտքէգործէք,պէտքէապրէքթէ՛ձերանձիփոխարէն,թէ՛այնհերո
սի,որկեանքըզոհեցիսէրՀայրենեաց։ՆոյնըՀայրենիքիցհեռուապրող
ներիպարագայինէ.չպէտքէբաւարարուէքսոսկընտանեկանառօրեայ
կարիքներըհոգալով,այլարէքամենայնհնարաւորը,որմարմնապէս

հեռւումգտնուելով՝հոգեպէսչբացակայէքՀայրենիքից.տարագրութեան
մէջմշտապէսզգացէքեւկատարէքձերարեանպարտքնիբրևհայ
րենիքիպաշտպան,զինուոր,դեսպանեւհիւպատոս,մի՛շտեղէքսահ
մանըպահողզինուորիեւնրաթիկունքնապահովող՝հողի,գիտութեան
ուկրթութեան,արուեստիուհոգեւորմշակներիկողքին։Առանձնակի՛
ուշադիրեղէքձերզաւակներիկրթութեաննուդաստիարակութեանը,մե
ծացրէքազգասիրութեանուհայրենասիրութեանոգով,թո՛ղկառչածլի
նենիրենցմայրենիլեզուին,հայրենիհողին,պապենականկրօնինեւնա
հապետականկարգերին,որոչմիթշնամիչկարողանայնրանցյաղթել։
Դարըփոխուելէ.պարտաւորենքդաստիարակելայնսերունդը,որիր
աշխատասենեակումնստած,կամմիջազգայինայլեւայլհարթակներում
ուատեաններումհանդէսգալով՝առանցկրակոցիկյաղթիպատերազմը։
Վստահենք՝միշտչէ,որսեւհեղուկըգերադասուելուէարդարու

թեանըկամաւելիթանկէլինելու,քանմարդկայինարիւնը։Առաւելհա
մոզուածենք,որգալուէօրը,եւ«Որհեղուզարիւնմարդոյ,փոխանակ
արեաննորահեղցիարիւննորա»(Ծննդ.Թ.6)։




